Inductive Conductivity Sensor Type

SE655X-GEFTTOAM, SE656X-GEFTWOKM

Exia lIC T4/T6 Ga

Electrical Parameters
Entity Parameter Set Sensor
Ui=51V
li=130 mA
Pi =166 mW

Bl [ci=18F

Li=0,72 yH/m (cable)

The intrinsically safe supply- / signal circuit, connection via permanently connected cable (L < 100 m)

may also be connected to an ATEX / IECEX certified intrinsically safe Memosens sensor output circuit
of the following product families:

= Analyzing Unit Stratos as described in KEMA 08ATEX0100 / IECEx KEM 08.0020
= Modular Analyzing System Protos as described in KEMA 03ATEX2530 / IECEx DEK 11.0054
= Measurement System Portavo as described in KEMA 12ATEX0094 / IECEx DEK 12.0059

communication of its contents to ofhers without explicit authorization is prohibited.
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C Thermal Parameters

EPL Ambient Temperature Ta Process Temperature Tp
T4 | Ga -20°C<Ta<+60°C 20°C=<Tp=+110°C
T6 Ga -20°C<Ta<+60°C 20°C=<Tp=<+70°C

Specific Conditions of Use

1. The digital inductive conductivity sensor is suitable for use in the following ambient and process
temperature range: see Thermal Parameters.

E 2. The digital inductive conductivity sensor may only be used in liquid media with a conductivity of at
least 10 nS/cm.

3. Metallic process connection parts have to be mounted at the mounting location electrostatically
conductive (< 1 MQ).

] 4. Non-metallic process connection parts have to be protected from electrostatic charging.

5. The connection cable have to be protected from electrostatic charging, if installed through areas
requiring EPL Ga equipment.
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>R Verwendungsbedingungen raccordement au process doivent étre speciali

; 5 A ] montées sur 'emplacement

g3 1. Der digitale induktive Leitfahigkeits- d'installation de maniére a étre 1. Il sensore di conducibilita induttivo

g 5 sensor ist zum Einsatz in folgendem conductrices d’un point de vue digitale & adatto per l'impiego nel
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- 4. Nichtmetallische Prozessan- 4. Le parti non metalliche di
schlussteile missen vor elektro- 1. El sensor de conductividad connessione a processo devono
statischer Aufladung geschiitzt inductivo digital es apto para el uso essere protette dalle cariche
werden. en el siguiente rango de temperatura elettrostatiche.

) ) ambiente y de proceso: véase )

C 5. Die Anschlussleitung muss vor Parametros t&rmicos. 5.1l cavo di collegamento deve
elektrostatischer Aufladung geschiitzt essere protetto dalle cariche
werden, falls sie durch Bereiche der 2. El sensor de conductividad elettrostatiche, se installato in aree
Kategorie 1 G / EPL Ga gefilhrt wird. inductivo digital solo puede utilizarse che richiedono attrezzature EPL Ga.

en medios liquidos con una
conductividad de 10 nS/cm como

] Francais : Conditions d’utilisation minimo.

particuliéres’ 3. Las piezas metalicas de conexion a
proceso deben montarse en el lugar
de montaje electrostaticamente
conductivo (< 1 MQ).

1. La sonde de conductivité inductive
numérique peut étre utilisée au sein

E de la plage de températures
ambiantes et de process suivante : 4. Las piezas de conexion a proceso
voir Parametres thermiques. no metélicas deben protegerse de la

2. La sonde de conductivité inductive carga electrostatica.

numeérique ne peut étre utilisée qu'au 5. El cable de conexion tiene que

sein de milieux liquides présentant estar protegido contra la carga

une conductivité d’au moins 10 electrostatica, si se instala a través de
nS/cm. areas que requieren equipos EPL Ga.
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